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A KISZ IX. KONGRESSZUSA e l ő t t  és vitán
Májusban ült össze a KISZ 

IX. kongresszusa. Ez jelentős 
eseménye volt az ifjúsági szö­
vetség életének; így rangjának 
megfelelően készült rá iskolánk 
KISZ-szervezete is.

A  kongresszus előtt egy kis 
számvetést készítettünk: mit is 
tettünk az 1971. november 8-i 
küldöttértekezlet óta? A me­
gyei, járási, városi K lSZ-bizott- 
ságok megállapították, hogy az 
elmúlt években tovább erősö­
dött a KISZ politikai tevékeny­
sége, nőtt a tömegbefolyása. 
Rámutattak arra, hogy a fiatal 
nemzedékre jó  hatással volt az 
MSZMP ifjúsági politikája és a 
társadalmunkra jellemző de­
mokratikus légkör.

Az értékelő szavak után 
azonban már körvonalazódott 
új feladatunk is: felkészülni a 
kongresszusra. Igen, de hogyan? 
Becsületes munkával, tanulás­
sal. Erről a tevékenységünkről 
a januári taggyűlésen adtunk 
számot: a régi vezetőség ele­
mezte a KISZ-tagok munkáját, 
egyéni feladatvállalásának tel­
jesítését. Ugyanezen a taggyű­
lésen került sor az új vezetőség 
megválasztására is. Az új 
vezetőségre hárult az a feladat, 
hogy elkészítse az 1976-77- évi 
akcióprogramot, m ely magában 
foglalja a KISZ előtt álló ,,házi”

feladatokat, konkrétan a kong­
resszusi felkészülés további ten­
nivalóit. Az akcióprogram értel­
mében KISZ-szervezetünk részt 
vállalt az ötödik ötéves tervből, 
ezen belül az idei népgazdasági 
tervek teljesítéséből.

A  februári taggyűlésen a 
tagság elfogadta ezt az akció- 
programot, s a feladatokat min­
den alapszervezet —  a tagság 
egyéni vállalásaival együtt —  a 
maga naplójában rögzítette.

Ekkor már csak két hónap 
választott el bennünket a kong­
resszustól, ideje volt nagyon ko­
molyan venni dolgainkat. Tud­
tuk, hogy a KISZ-kongresszus 
valamennyiünk fóruma lesz, te­
hát úgy kellett készülnünk rá, 
mintha valamennyien ott ül­
nénk majd az építők Rózsa 
Ferenc Művelődési Házában. A 
központi bizottság közreadott 
levele ugyanis közös munkánk 
eredményei és gondjai alapján 
vázolta az irányelveket.

A márciusi alapszervezeti 
gyűléseken ezekről az irányel­
vekről vitatkoztunk.

Sajnos, néhány alapszerve­
zetben a vita színvonala nem 
volt elég magas; de a kialakult 
vélemény szerint a kongresz- 
szusii dokumentumok jók, javas­
latai helyesek, céljai pedig el­
érhetőek.

A kongresszushoz vezető út 
következő szakaszát a küldött- 
gyűlés jelentette, melyet min­
den tanintézetben március 28-ig 
kellett lebonyolítani. E fórum 
feladata többrétű volt; megvi­
tattuk a KISZ-bizottság beszá­
molóját az előző választások óta 
elvégzett munkáról, összegez­
tük a IX. kongresszus előzetes 
dokumentumairól alsóbb szinten 
folytatott viták tapasztalatait, 
s —  mindezt figyelembe véve —  
állást foglaltunk a KISZ KB 
levelében és a szervezeti sza­
bályzat módosítási javaslatában 
érintett kérdésekben- Megvá­
lasztottuk a következő időszak­
ban irányító KISZ-bizottságot 
és a felsőbb szintű küldöttgyű­
lésre menő küldötteket. Az is­
kolai szintű küldöttgyűlés után 
került sor a városi, járási, me­
gyei tanácskozásokra, melyeken 
iskolánk KISZ-titkára is részt 
vett.

Hazánk minden K lSZ-szer- 
vezete ajándékot készített a 
kongresszusra. A  mi ajándékunk 
jelképes volt, iskolánk K ISZ- 
titkára gimnáziumunk névadó­
jának, a Rákóczi családnak a 
zászlóját vitte magával Buda­
pestre.

Végre a kongresszusi te­
remben felhangzott a jelszó: 
„Forradalmi feladatunk és tör­
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ténelmi felelősségünk a fejlett 
szocialista társadalom építése.” 
1976. május 8-án dr. Maróthy 
László, az MSZMP Politikai 
Bizottságának tagja, a KISZ KB 
első titkára ezekkel a szavakkal 
nyitotta meg a KISZ IX. kong­
resszusát.

A négynapos tanácskozás 
azután meghozta gyüm ölcsét: 
számos határozat született. Ezek 
pontosan kijelölték a KISZ ten­
nivalóit az elkövetkező négy 
évre.

Pullai Árpád meg is állapí­
totta, hogy politikai értelemben 
a IX. kongresszus jó  kongresz- 
szus volt, helyesek a célkitű­
zések. A KISZ-nek ki kell hasz­
nálnia a párt nyújtotta lehető­
ségeket, bátrabbnak kell lennie 
a politizálásban.

Mire van szüksége a KISZ- 
nek ezek után, a ó program bir­
tokában? Elsősorban jó vezetők­
re. Az új határozat szerint ez 
évtől kezdve minden alapszer­

vezeti titkárnak egy hetet nyári 
továbbképző táborban kell el- 
töltenie.

Most, júniusban először az 
iskolai KISZ-bizottságok titká­
rai részére rendeztek országos 
tábort Csepelen. Ezt követték a 
megyei szintű továbbképző tá­
borok. A  mi gimnáziumunk 
alapszervezeti titkárai augusz­
tusban a Csanyik-völgyben ré­
szesültek egyhetes továbbkép­
zésben. Mindkét tábor vezető­
inek fő célkitűzése az volt, hogy 
a, KISZ-vezetőkkel részletesen 
megismertessék a IX. kongresz- 
szus határozatait. A  felkészítés 
során nagy gondot fordítottak 
az ötödik ötéves tervből adódó 
gazdasági feladatok értelmezé­
sére és a konkrét tennivalók 
meghatározására.

A két táborozás alkalmával 
lehetőségünk nyílt a szórako­
zásra és a sportra is. Szolidari­
tási esteket rendeztünk, sok 
dalt, játékot tanultunk, s ezeket

majd szeretnénk veletek is mag­
tanítani; hiszen a közös éneklés 
—  őszintén bevallhatjuk —  nem 
erős oldalunk-

Most megint itt vagyunk 
egy új tanév, de nem egy új 
mozgalmi év küszöbén. Október 
elején ifjúságunk osztálykere­
tekben megtette az előkészüle­
teket az iskolai diákparlamentre. 
Mozgalmi életünk legközelebbi 
kiemelkedő eseménye ez a diák­
parlament lesz, melynek iskolai 
megrendezésére október 21-én 
kerül sor.

Diáktársaim! Vannak prob­
lémáink, ez bizonyos. De kínál­
kozik a megfelelő fórum azok 
tisztázására! A kellő időben és 
helyen éljetek felszólalási és 
javaslattevő jogotokkal, hasz­
náljátok ki ezt a nem minden­
napi lehetőséget! Vegyetek ak­
tívan részt a VI. diákparlament 
sikeres megrendezésében.

Kovács Éva IV. B

A l m a  M a t e r

Búcsú Magda Barnabástól*
Tisztelt gyászolók!
Négy nappal ezelőtt, a késő 

délutáni órákban dörgött az ég, 
csapkodott a villám, ömlött az 
eső. A szél mardoista, tépte a 
fákat. Megszakadt az áramszol­
gáltatás: kihunytak a lámpák, 
elnémultak a rádiók. Minden 
út és ráca kihalt, elnéptelene­
dett..- Vihar sepert végig Sá­
rospatakon.

Mi, akik itt, a városban vol­
tunk, feszült légkörben hallgat­
tuk az elemek csatáját.. .  Pedig 
akkor nemigen gondoltunk az 
„élet tengeré” -nek jelképes v i­
harára, m elyről 1973-ban, nyug­
díjba vonulása alkalmából be­
szélt nekünk Magda Barnabás.

Mi, akik itt voltunk, nyomott 
hangulatban néztük a meteoroló­

giai „frontátvonulást” . . . Pedig 
akkor nemigen jutott .eszünkbe 
a hányódó„em berbajó”  képzete, 
melyet Magda Barnabás kartár­
sunk —  Tóth Árpád-i értelem­
ben —  annyiszor idézett fel 
előttünk.

Mi, 'akik itt voltunk, rossz­
kedvűen tűrtük az ítéletidőt- .. 
Pedig akkor nemigen járt a fe ­
jünkben Magda Barnabás bará­
tunk utolsó iskolai jelentése, ez 
az elcérzetektől terhes, szívszo­
rító vallomás.

De amikor városunkban szét­
futott a hír, hogy Magda Bar­
nabás 1976. augusztus 4-én 17 
órakor —  tehát a vihar idején 
—  a sátoraljaújhelyi kórházban 
elhunyt, emlékezetünkben döb­
benetes tisztasággal támadtak

fel utolsó iskolai jelentésének 
szavai. . . „Megírom még ezt az 
utolsó rövid jelentést itt, a Rá 
fedélzetén —  vetette papírra — , 
aztán fogom a kopott kis ládi- 
kóm, kezet rázok a régi jó mat­
róztársakkal, no meg az újon­
cokkal is, és elhagyom a jó  öreg 
nádhajót.

Bizony sokáig hánykódott kü­
lönböző tengereken. És milyen 
viharokat vészelt át! Hányszor 
átcsaptak rajta a hullámok! De 
a jó  ungi nád bírta! Csak a fa­
részek mállottak szét.

Most, hogy a kormányos is 
partra száll, én is követem. Hi­
szen velünk ez a hajó már úgy­
sem ismeretlen, kalandos szige­
tek felé tartana, már egyre ha­
zafelé halad; ezt már a keleti
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szél is nyugat felé, a nyugalom 
felé, a „hazai” kikötő felé so­
dorja.

.Útközben persze —  különösen 
a nehéz, fenyegető órákban —  
sok felesleges teher a tengerbe 
került: mennyi hiú ábrándtól, 
vágytól, látszólagos emberi ér­
téktől szabadult meg a hajós. 
És mennyi valódi értékkel gya­
rapodott! Olyanokkal, amelyek 
a ragyogó napsütés óráiban lo - 
pództak leikébe és olyanokkal 
is, amelyeket a viharfelhős ég­
ből cikázó villámok fénye vil­
lantott fel előtte. És boldog le­
het, ha ezek tartják benne aZ 
emberséget, míg e „szárazföl­
dön” bolyong és el nem indul a 
„minden hajósok útján” !

Azóta, mióta Magda Barna­
bás kartársunk és barátunk 
szíve megszűnt dobogni, felis­
mertük, hogy ez a jelentés tu­
lajdonképpen emlékiratnak ké­
szült- Utalásai —  látszólagos el­
vontságuk ellenére —  nyilván­
valóak. Az élet tengere —  a 
történelem árja, mely már a 
X X . században is két világhá­
borúval és államfordulatokkal 
kavarta fel az egyének és a né­
pek életét. A  jó  öreg ungi nád- 
hajó- a szülőföld megtartó és 
fenntartó erejének szimbó­
luma. A  hajós? Nos, a Magda 
Barna-féle hajós mindenekelőtt 
ember, Világjárt, sokoldalúan 
művelt, emberséges ember.

Azóta, hogy Magda Barnabás 
eltávozott az élők sorából, rá­
jöttünk, hogy ez a jelentés 
nemcsak emlékirat, hanem vég­
rendelet is volt. A  szeretett kar­
társ, aki Alma Materünknek —  
különböző minőségben —  1947 
óta állt szolgálatában, nagy­
szerű emberségét hagyta ránk 
örökül. Számára ugyanis köte­
lező érvényű volt az Arany 
János-i életelv: „Ember lenni 
mindég, minden körülmény­
ben.”  Emberségével talán csak 
nagy nyelvtudása vetekedett. 
De nyelvtudása nem öncélú 
volt. A  kedves barát —  ez a 
jelképes hajós —  magyar, né­
met, angol, orosz és szlovák 
nyelvtudásával minden kikötő­
ben az ember és ember közötti

kapcsolatteremtés békés ügyét 
szolgálta.

Embersége és nyelvtudása 
leginkább az iskolában érvé­
nyesült- Tanítványai meleg­
szívű, kiegyensúlyozott, jó  ke­
délyű emberként tartották szá­
mon. Hangulatos és tartalmas 
órái sok diákkal értették meg a 
„quot linguas calles, tot homi­
nes vales” igazságát.

Tanári és osztályfőnöki mun­
kájára elismeréssel tekintettek 
a felettesei is, a munkatársai is. 
A  szakértelme magas színvona­
lon állt. Nevelői egyénisége a 
családi és az iskolai körben jó ­
tékony hatású volt. Egyenessé­
géért, felelősségérzetéért, áldo­
zatkészségéért és hazafiságáért 
mindenki megbecsülte.

Iskolán kívüli tevékenységé­
vel is munkahelye és a maga jó 
hírét öregbítette. Segített fenn­
tartani a Rákóczi Gimnázium 
kapcsolatát a királyhelmeci és 
a kassai testvériskolával. Mint 
tolmács, kivette részét a Sáros­
patakon megforduló külföldiek 
eligazításából. Beszédeket, él­
ménybeszámolókat tartott;
nyelvtan-fölyamokat vezetett.

Ugyanakkor foglalkozott mű­
fordítással is. Sárospataki Kró­
nika című diákújságunk számá­
ra pl- februárban —  avatott 
kézzel —  két Goethe-verset ül­
tetett át magyarra.

Mindig, minden téren szíve­
sen, kedvvel dolgozott; rokon­
szenves lényének jellemző v o ­
nása volt az aktivitás és az op­
timizmus.

Kikapcsolódásként kirándulni 
szeretett; szinte áhítattal csüg- 
gött hazánk természeti szépsé­
gein. Élvezte évezredes anyagi 
és szellemi kultúránk generá­
ciókat érlelő kisugárzását; a 
honismeretnek szinte megszál­
lottja volt. Kedvét lelte a lük­
tető verssorokban, az áradó 
dallamokban, a sziporkázó el- 
mésségekben; szinte éltető \ele- 
me volt minden szép és nemes 
d o log . ..

Ilyen megkapó tulajdonsá­
gokkal „rendelkezett”  Magda 
Barnabás, akinek négy nappal 
ezelőtt —  a késő délutáni vihar

idején —  tragikus hirtelenség­
gel beteljesedett a sorsa. Saját 
szavaival élve: az ő száraz­
földi”  bolyongása véget ért. A 
sokat próbált hajós elindult a 
„minden hajósok útján” , me­
lyen már nem világítanak 
fároszok .. •

Hirtelen hagyott itt bennün­
ket: félelmetes viharban, beje­
lentés nélkül szedte fel a hor­
gonyt . .. Váratlanul távozott 
közülünk: még SOS-jelzést sem 
adott le . .  . Talán azt akarta, 
hogy könnyebb legyen szá­
munkra a végérvényes és visz- 
szavonhatatlan búcsú.

Mi azonban itt marasztjuk 
legalább az emlékét. Neve és 
képe nem merül feledésbe. 
Mosolya és szava nem hal­
ványul el tudatunkban. Alkotó 
és kezdeményező szelleme ben­
nünk munkál tov á b b . . .  A  sá­
rospataki Rákóczi Gimnázium 
igazgatósága, tanári kara és 
ifjúsága tisztelettel és kegye­
lettel adózik emlékének.

Magda Barnabástól, mind­
nyájunk kedves Barna bátyjá­
tól ezzel elköszönünk. Meg- 
csufcló hangon, sajgó szívvel. 
Néhai kartársunknak és bará­
tunknak itt végső üdvözletét, 
utolsó istenhozzádot mondunk. 
Bánattal és fájdalommal eltelve.

Sit tibl terra levis!

Es mivel „ válásra int immár 
az óra” , közös gyászunkban 
A dy szavaival szoktatjuk ma­
gunkat az emberi sors örök, de 
szépen is megélhető bizonyos­
ságához :

„Voltunk s halunk, mint jó
bajtársak,

Homlokunk nyirkos gödörbe
ejtjük,

S ha volt egymáshoz hibánk,
Egymásért elfelejtjük.”

D O B A Y B ÉLA  
gimn. tanór

*Elhangzott a sárospataki reformá­

tus temetőben, Magda Barnabds 

1976. augusztus 8-i temetésén.



4 Sárospataki Krónika

MŰHEILYlJ N K  s ISIKCMLA
. . .  ahogy a külső szemlélő elé 

tárul

Az idegen, ha Sárospatakra 
jön, feltétlenül programjába ik­
tatja a Rákóczi család nevét v i­
selő gimnázium —  a mi isko­
lánk —  megtekintését. De mi­
kor az ódon épületet kívülről 
megpillantja, először azt hiszi, 
rossz helyre tévedt. . .  Itt mű­
ködik a 445 éves Rákóczi- 
Athenaeum? Ez a Comenius ál­
tal „nagyfényűnek” álmodott 
schola? Innen indulnak az élet­
be —  hosszú idő.óta —  a legen­
dás pataki diákok? A külső lát­
vány ugyanis egyelőre még 
meglehetősen lehangoló. A  haj­
dani kollégium tetőzete visel­
tes, elavult. A falakról hámlik 
a vakolat. A festés színeha- 
g y o tt .. • Csak ha tájékozódik az 
idegen, akkor tudja meg azt, 
ami számunkra már bíztató hír: 
ez az állapot az elkövetkező né­
hány évben meg fog szűnni. 
Folyamatban van a födémcsere 
és a homlokzatfelújítás elvég­
zésére vonatkozó szerződés 
megkötése —  1980-as határidő­
vel! (Addig a: belülről már fel­
újított és használt épület nyu­
gati szárnyának nyílászáró szer­
kezeteit, valamint a Zrínyi 
Ilona Középiskolai Leánykollé­
gium ajtó- és ablakkereteit is 

ki fogják cserélni.) A  munká­
latok előreláthatólag 14 millió 
forintba kerülnek; elvégzésük a 
BAbZ megyei Tanács Építőipari 
Vállalatára vár . ..

M ive l' rossz tapasztalataink 
vannak, csak remélhetjük, hogy. 
a vállalat „menet közben”  nem 
lépi majd túl a megállapított 
határidőt. . .  És ha tartja magát 
a szerződéshez, akkor iskolánk 
fennállásának 450. évfordulóját 
egy —  a külső szemlélő szá­

mára is tetszetős —  felújított 
épületben ülhetik meg a volt és 
leendő pataki diákok.

• .. ahogy belülről látjuk

Tudjuk, sok huzavonával telt 
el az az idő, míg végre befeje­
ződött a gimnázium belső ré­
szének teljes felújítása. 1971-től 
1976-ig tartott. Ezért a külső 
felújítással kapcsolatban óvatos 
a derűlátásunk- Ugyanis a belső 
felújítás tartama ‘ alatt 5 évig 
folyt a tanítás különleges körül­
mények között. Kőműveskala­
pácsok, falbontó vasak, ács.sze- • 
kercék szolgáltattak zajos kísé­
rőzenét a tanórákhoz.
A  tanároknak nagyon beosztóan 
kellett élniük az’ óraközi szüne­
tekkel, hogy a többszáz méte­
res körzetben széttelepített osz­
tályokba órakezdésre megérkez'- 
zenek.
A  természettudományos tárgyak 
oktatása kísérleti eszközök nél­
kül folyt. Ezért bizonyos körök­
ben már hangot kapott az az 
alaptalan gyanú, hogy a sáros­
pataki gimnáziumnak már csak 
a hírneve van meg. Sokak sze­
rint a kísérletezés hiánya lé­
nyegesen befolyásolta az eg ye ­
temi-főiskolai felvételik ered­
ményét is. De ezt a kijelentést 
cáfolja az a tény, hogy a leg­
nagyobb arányú felvételt évek 
óba éppen a fizika tagozatos 
osztályból érték el tanulóink.

Az elhúzódó felújítási mun­
kákról cikkek jelentek meg az 
újságokban; pl. az Észak-Ma- 
gyarország-ban 1973 novembe­
rében, 1974 augusztusában; sőt 
később is- Szinte az egész ország 
tudott gimnáziumunk állapotá­
ról. Ezért sokkal kevesebb új, 
fiatal tanár pályázott gimnáziu­
munkba tanítani, mint arneny- 
nyire szükség lett volna. Való­

színűleg ez volt az oka annak is, 
hogy pl. az angol tagozatos osz­
tályunkba jelentkező tanulók 
száma csökkent.

Az iskolaépület belső felújí­
tási költségei eddig 18 millió 
forintot emésztettek fel. Ezen­
felül kb. másfél millió forintba 
került az új berendezés. Hozzá­
vetőlegesen 1 millió forint ér­
tékű szemléltetőeszközt szerez­
tünk be.

Ezek csupán számadatok. S 
m i áll a számok mögött? Egy 
tágas, jól felszerelt, bármely 
más gimnáziummal vetekedő 
iskola. Az osztályokba fényes 
parketta került; a diákok új 
padokban ülnek, folyik a tan­
termek ízléses dekorálása . • .

Ifjúságunk is dolgozott isko­
lájáért. Nyáron egy öt fős bri­
gád közreműködött a bútorok 
szállításában, pakolásában. 
Természetesen az anyagmozga­
tás oroszlánrészét a Bodrogközi 
Állami Gazdaság vállalta. Két 
öttonás teherautóval és tíz ra­
kodómunkással kb. 40 ezer fo­
rint értékű társadalmi munkát 
végzett nálunk.

Sajnos, két biológiai elő-dó, 
a fizikai mérőszoba és a torna­
terem még nem készült el. 
Helyreállításuk határidejét ez 
év szeptember 30-ra tűzték ki.

A  felújítási munkák idején 
itt dolgozó tanárok és diákok 
naponta állták a próbát, és Pa­
tak híréhez méltóan vitték si­
kerre a nehéz tanéveket.

A  mostani tanév már sokkal 
jobb körülmények között, a 
belső felújításon „átesett” isko­
lában folyik. Hosszú idő után 
ismét egy épületben tanulhat 
minden tanuló; s a Rákóczi- 
Athenaeum megint az ember- 
nevelés közös műhelye lehet.

Zeher Emese IV- A
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LDárjuk a IX .
1977 tavaszán immár 9. alka­

lommal rendezik meg az egyre 
nagyobb hírnévnek örvendő 
Sárospataki Diáknapok-at. Ápri- 
liis-május fordulóján az ország 
minden tájáról egy begyült fia­
talok veszik birtokukba váro­
sunkat, és lelkesedéssel, kifogy­
hatatlan jókedvvel vetik bele 
magukat a vidám, fesztdváli 
forgatagba. A  versenynapok 
gazdag programja megint so­
kaknak ad lehetőséget arra, 
hogy próbára tegyék képessé­
geiket; a színvonalas műsorszá­
mok pedig majd számos mara­
dandó élménnyel és új tapasz­
talattal gazdagítják a szárnyu­
kat bontogató „ifjú  művésze­
ket” .

Külön ölöm et jelent szá­
munkra, hogy a sárospataki 
diákok —  szinte már hagyomá­
nyosan —  mindig ott vannak a 
legjobbak között, ezzel is alá­
támasztva azt a gyakran hall­
ható véleményt, hogy a pataki 
iskola: jó  iskola. Szeretnénk, ha 
a hagyományoknak megfelelően 
most is szép sikerrel zárulna ez 
a rendezvénysorozat.

A  minél jobb felkészülés ér­
dekében már most közöljük a 
fesztivál leendő részvevőivel a 
legfontosabb tudnivalókat.

A diáknapok rendező bizott­
sága új rendszert dolgozott ki, 
amellyel a műsorok nívóját sze­
retné tovább emelni. Eszerint 
1976 novemberében- decembe­
rében iskolai diáknapokat kell 
tartani. Az itt legsikeresebben 
szereplők 1977 januárjában- 
februárjában területi, a tovább­
jutók február 25 és március 15 
között megyei szintű rendezvé­
nyeken vehetnek részt. A  nyer­
tesek fesztiváljának április 29-

S árospaiaki
tői május 2-ig Sárospatak ad 
otthont-

Az előadóművészetek kedve­
lői most is gazdag, változatos 
programból válogathatnak.

Versmondóinknak a diákna­
pokra személyenként 3 verssel 
kell készülni:

—  egy klasszikus magyar;
—  egy X X . századi magyar;
—  egy tetszés szerint válasz­

tott vers megtanulása a 
kötelező.

A prózamondóknak csak egy 
műsorszámmal kell készülniük, 
de ennek időtartama nem ha­
ladhatja meg a 8 percet.

A  szólóénekkel nevezők két 
művet választhatnak. Ezek össz- 
időtartamia nem lehet több 10 
percnél. A  két mű közül az 
egyiik dal feltétlenül magyar 
legyen. Táncdallal, operett- és 
dal játékrészletekkel inclu'ók
nem vehetnek részt a verse­
nyen.

A  hangszeres zene művelői­
nek nevezési feltételei a követ­
kezők: a versenyzők négy cso­
portban indulhatnak —  mint 
zongoristák, fúvósok, vonósok 
és népi hangszeresek. Számuk­
ra két mű tudása kötelező. A 
két műsorszám nem tarthat to­
vább 10 percnél. A versenyen 
duók és triók is részt vehetnek.

A változatos műsorszámokkal 
induló diákszínjátszók, énekka­
rok, kamarakórusok, néptánc­
csoportok, bábjátékosok fellé­
pése is jó  szórakozást kínál az 
ide sereglett fiataloknak-

A különféle művészeti bemu­
tatókon kívül fotó-, dia-, hon­
ismereti, képző- és iparművé­
szeti pályázatokon, valamint az 
ezekhez kapcsolódó, tapaszta­
latcserével egybekötött találka-

<Diák napokai
zókon is részt vehetnek mind­
azok, akik kedvet éreznek hozzá.

KlSZ-szervezetünk támogatni 
akarja az iskolánkban folyó 
diáknapi munkát; kérésére a 
következő tanárok felajánlották, 
hogy —  az előre nem látott prob­
lémák megoldásában —  szak­
mai tanácsokkal segítik a hoz­
zájuk forduló tanulókat:
Dr. Csuhaj V. Imréné

(vers- és prózamondás)
Dr. Takács Andrásné

(szólóének, szólóhangszer, 
énekkar, kamarakórus, pol- 
beat, folk-beat)

Balogh Ferencné (diákszínpad) 
Sípos György (néptánc^
Dobay Béla (vers, novella, ri­

port, kritika)
Hajdú István (néprajz, helytör­

ténet)
Gregor András és 
Pethes Józsefné (képző- és ipar­

művészet)
Katona Ferenc és 
Szathmári Sándor (fotó) 

Diáktársaim ! Gimnáziumunk 
eddigi eredményei bizonyítják, 
hogy tanulóinkban megvan a 
kedv és az ambíció, amely lehe­
tővé teszi, hogy helyt álljanak 
ezen a színvonalas, igen sok 
művészeti ágat felölelő sereg­
szemlén és pályázati versenyen.

Bízom abban, hogy szép 
számmal kerülnek majd ki kö- 
zületek jelentkezők, akik a sok 
munkát és fáradságot igénylő 
felkészülés után előkelő helye­
zéseket érnek el a IX. Sárospa­
taki Diáknapokon.

Prokob Ildikó IV. F

—  Szeptember elején a két 
testvér iskola, a királyhelmeci és 
a sárospataki gimnázium igaz­
gatósága, tanári kara és tanuló- 
ifjúsága táviratban fejezte ki 
egymásnak jókívánságait az új 
tanév megkezdése alkalmából.
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O r o s z l á n k ö r m ö k

(Egy hónap a nyári szünidőm­
ből)

Ez év augusztus 2-án reggel 
9 órakor egy hátizsákkal, némi 
pénzzel és egy hálózsákkal fel­
szerelve elindultam Magyaror­
szágról nyugat felé. Magam sem 
tudtam pontosan, hogy merre 
megyék, csak körülbelül sejtet­
tem, hogy az NSZK-ba, Svájc­
ba, Olaszországba fog vinni az 
utam.

Kérditek, hogy lehetett eny- 
nyire tervszerűtlenül nekivágni 
egy ilyen nagy útnak? Nos, 
nincs ebben semmi különös. 
Volt egy Inter Rail igazolvá­
nyom, melyet háromezer forin­
tért akárki megvehet bárme­
lyik Express Utazási Irodában. 
Ez az igazolvány szinte egész 
Európában érvényes, és térítés- 
mentes „közlekedést”  biztosít, 
akármennyit utazom is.

Én általában éjszaka utaztam, 
és nappal nézelődtem a kisze­
melt városokban.

Első utam Budapesttől Stutt­
gartig tartott; igaz, rendhagyó 
módon, nappal. Áthaladtam 
Bécsen, Salzburgon és Münche­
nen. Egymást váltották közben 
a kisebb-nagyobb települések 
és a mieinktől nem nagyon kü­
lönböző tájak. De volt valami, 
ami szemembe tűnt, főleg az 
NSZK-ban. Mindenütt példás 
rendet és tisztaságot láttam. 
Ügy hatott az egész látvány, 
mint egy vasúti makett. Gyö­
nyörű zöldellő rétek, rajtuk 
tarka tehenek. Itt-ott kicsi, fe ­
hér házikók. Mellettük parányi 
kertek, a kertek körül szebbnél 
szebb kerítések-. .

Szó, ami szó: az egész illúziót

keltő volt. De egy stuttgarti is­
merősöm később felvilágosított 
a rend, tisztaság és jó mód oká­
ról. Szerinte azért van mindez 
így, mert a német nép általában 
takarékos. Van is egy ilyen szó­
lásuk: ,,Man muss sparen!”
(Spórolni kell!)

Ha már ennél a szólásnál tar­
tok, megjegyzem, a német —  
ha a havi fizetéséről kérdezik —  
a „verdienen” -nel felel: azaz 
megszogáltam a pézemért; a 
francia ugyanerre a kérdésre 
azzal válaszol, hogy „gagner de 
l’argent” , azaz ennyi meg ennyi 
pénzt nyertem.
Ez a „szemléleti”  különbség 
meg is látszik a két ország ar­
culatán.

Stuttgartban két napot töl­
töttem. Sajnos, nem sok patinás 
látnivalót találtam, mert a város 
a második világháború folya­
mán szinte teljesen elpusztult. 
Jóformán csak modern, jelleg­
telen kockaházak közt nézelőd­
hettem. Szerencsére hamar to­
vább vitt az utam Svájc felé. 
Itt már valamivel több érdekes­
ség fogadott. Útközben láttam 
a Raj na-vízesést, majd Zürich, 
Svájc legnagyobb városa után 
a Svájci-Alpokat. Lenyűgöztek 
az óriási hósipkás hegyek, a 
viaduktok és a félelmetesen 
mély szakadékok-

Svájc után első állomásom 
Milánó volt, Olaszország máso­
dik legnagyobb városa. Itt meg­
néztem a milánói dómot. Hatal­
mas, kevert stílusú építmény­
nek találtam; három Mátyás­
templom is elférne benne! Éle­
temben még sohasem láttam 
ilyen régi építményt; úgyhogy

lelkem mélyéig lenyűgözött. 
Egy nappal később Rómában 
még ennél is szebb, mondhat­
nám csodálatosabb műemléket 
pillantottam meg: a Szent
Péter-bazilikát. Mikor átléptem 
a kapuját és szétnéztem, a ba­
zilikát nagyon nagynak, maga­
mat pedig nagyon kicsinek érez­
tem. Az ámulattól szinte tátva 
maradt a szám, és azt gondol­
tam, hogy ez a templom talán 
nem is Isten, hanem az alkotó 
ember dicsőségét hirdeti.

Minthogy Olaszországban 
nem voltak ismerőseim, telje­
sen magamra voltam utalva. 
Róma után Velencét kerestem 
fel; odáig egy egész éjszaka 
ment velem a vonat. Közben 
„zavartalanul”  aludtam egy 
kocsi folyosóján. Elég kemény 
volt a „fekhely” , de egyszer 
sem léptek rám. Velencébe haj­
nalban érkeztem meg- Am i ott 
feltűnt, az az volt, hogy az állo­
más körül szinte alig láttam 
embert talpon. Azért írom, 
hogy talpon, mert rengeteget 
láttam fekve. Hálózsákban ál­
talában velem egyidős fiatalok 
töltötték az éjszakát a házak és 
a templomok tövében. A  leg­
többen közülük is Inter Raillel 
utaztak. Nem volt pénzük szál­
lásra, hát megtette a „flaszter” 
is. Elindultam a Szent Márk tér 
felé. Elhanyagolt, csaknem dü- 
ledező házak és néptelen siká­
torok között vezetett utam. Sa­
ját szememmel láttam, hogy 
tényleg pusztul a város, talán 
halálra van ítélve. Útközben 
csak egy álmosan söprögető 
emberrel, egy kutyával meg 
egy macskával találkoztam. 
Sokszor tévedtem zsákutcába;
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az ilyenek végén általában egy 
piszkos és büdös csatorna volt. 
Végül mégis eljutottam a cé­
lomhoz. Eleinte nem értettem, 
hogy mi az, amit annyira imád 
ezen a városon a világ. A  Szent 
Márk tér is kihalt volt- Sehol 
egy mozgó ember; csak néhány 
elnyújtózó alak az árkádok 
alatt. Az egyik helyen leültem 
reggelizni. Aztán megláttam a 
város ébredését. A  kopott bó­
dékból fényes bazárok lettek, 
a néptelen tér egyszerre nyü­
zsögni kezdett. Sorra érkeztek 
a turistacsoportok a világ min­
den tájáról. Japánok, németek, 
amerikaiak, angolok, sőt ma­
gyarok is. Most már rokonszen­
vesnek találtam ezt a várost: a 
kavargó ember tömeg, a nap­
fény, a Doge-palota, a Canale 
Grande szürke víztükre, a sok 
rió és callé elemi erővel hatott 
rám. Egy kicsit sajnáltam is 
elmenni innen. .

A következő állomásom Pom - 
peji volt, a „halott város” . I. e. 
79-ben pusztult el, a Vezúv ki­
törésekor. Most rom, rom és 
rom! A XIX- századi feltárások 
óta a romok között eldugva egy­
két szép falfestmény vagy más 
érdekesség mégis vonz. Nagy 
kiterjedésű ez a romváros, n e ­
héz rendben tartani. Ügy vet­
tem észre, nem is igen vigyáz­
nak rá rendesen, A  falfestmé­
nyek elsárgultak, az épületma­
radványok omladoznak, és kí­
méletlenül benő mindent a 
gaz. Igazán elszomorító, hogy 
amit csaknem kétezer évig 
megőrzött a vulkáni hamu, 
az most egy-'két évtized alatt 
veszendőbe megy a keresztény- 
demokrata olasz államvezetés 
gondatlansága miatt. Nem is 
■maradtam sokáig Pompejiben. 
A  meleg és a szomorúság elű­
zött. (De akaratlanul is az járt 
a fejemben, hogy az én hazám­
ban, Magyarországon milyen 
nagy összegeket fordítanak mű­
emlékvédelemre!) Másnap dél­
ben már Monaco házai között 
sétáltam. Egész utam alatt itt 
volt a legszebb a tenger. Sötét­
kék víz. veszélyes, sziklák és 
kocár hegyek. Leírni sem lehet 
a látványt, annyira szép volt. 
Monté Carlo után következett

Párizs, utam utolsó nagy állo­
mása. Itt egy hetet töltöttem- 
Ez alatt az idő alatt láttam a 
város és környéke nevezetes­
ségeit: a Notre-Dame-ot, a
Louvre-t, az Eiffel-tornyot, sőt 
a yerres-i Rákóczi-emlékművet 
is —  egyszóval az idegenforgal­
mi nevezetességeket. De nem 
ezek voltak számomra igazán 
„újdonságok” . A  fényes, a kul­
turális emlékekben gazdag Pá­
rizst képeslapokból és útiköny­
vekből már ismertem. Találtam 
azonban valami egészen mást, 
ami engem megfogott. Ez az 
éjszakai Párizs volt. A  mutat­
ványosok, a kávéházak, a fur­
csábbnál furcsább emberek Pá­
rizsa. A  belvárosban az utcá­
kon, főleg a diáknegyedben, az 
un. Quártier Latin-ben még é j­
félkor is akkora tömeg hullám­
zott, mint Budapesten a legna- 
gyóbb csúcsforgalom idején. A 
vendéglők finom pecsenyéi át­
látszó kirakatok mögött sültek, 
és hívogatták a vendégeket. A 
mutatványosok az utcán szóra­
koztatták a járókelőket — 1 tűz- 
nyeléssel, kötéltánccal, zsilett- 
evéssel és sok más meghökken­
tő attrakcióval. Itt-ott néhány 
alvó részegember feküdt. De a 
járókelők „edzett”  tömege rájuk 
sem hederített • . . Itt az utca 
mindenkié.

Egyébként Párizsban renge­
teg csavargót, rongyos, piszkos 
alakot láttam. Ezek télen-nyá- 
ron az utcán vagy a metró szel­
lőzőnyílásaiban alszanak... (ö n ­
kéntelenül is arra gondoltam: 
milyen társadalom az, amelyik­
nek árnyékos oldalán ilyen le­
csúszott emberi lények töme­
gestül élnek?!)

Mivel sok alvilági figurát ter­
melt ki a nagyváros, ott rendőr 
is akad bőven. Párizsban rend­
őrt nem látni szinte lehetetlen. 
Minden utcasarkon áll belőlük 
kettő, mégis bűntény bűntényt 
k ö v e t . . .

Ha ismerőseim hívtak, elmen­
tem velük vacsorázni. Több­
féle vendéglőben jártam, de 
nekem a kínai koszt ízlett a 
legjobban- Ez egyáltalán nem 
olíyan „öncsük-csak-ki” . Min­
denkinek ajánlhatom, aki csak

Párizsban jár, mert ez az enni­
való a legolcsóbb és a legjobb.

Egy hónapig „kalandoztam” 
Nyugat-Európában. Nagyon jól 
éreztem magam, de elfáradtam. 
Elfogott a honvágy is. Augusz­
tus 31-én tértem vissza Buda­
pestre. örültem , hogy végre 
megint magyarok között, tehát 
itthon vagyok és magyar szót 
hallok az utcán.

Eszéki István III. D

Ő r á k
Billeg az inga 

Tiki-tak tikiak  

Követi árnya 

Tiki-tak tak 

Ide-oda bólogat 

Tiki-tak tiktak 

Ketyeg pici bókokat 

Tiki-tak tak 

Egy nyúlánk vándor 

Tiki-tak tiktak 

Percet mér számol 

Tiki-tak tak 

Egy kicsi legény 

Tiki-tak tiktak 

Órát mér szegény 

Tiki-tak tak 

A  nagy és kis legény 

Tiki-tak tikiak 

Rab az idő tengelyén  

Tiki-tak tak

Hogyha egyszer minden óra 

Karóra és falióra 

Lázadna hogy sok a dolga 

Semelyik sem lenne szolga 

Az idő tán belehalna 

Temetésén minden ember 
Ott volna

Pásztor Ildikó IV. B
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D i s p u t a

Hová  lett a költői véna?
A Sárospataki Krónika ré­

gebbi és. újabb számait lapoz­
gatva nektek is feltűnhet az, ami 
nekünk szemet szúrt: újságunk­
ban egyre kevesebb a vers. A  
régebbi számokban néha négy­
öt eredeti vers, sőt egy-két mű­
fordítás is helyet kapott. 1970- 
71-ben olyan diákköltők művei­
ből (zsengéiből?) válogathatott 
a szerkesztőség, mint Csáki Ka­
talin, Csorba Júlia, Feke Rebeka, 
Hörcsik Riehárd, Károlyfalvi 
Mária, Kiss Bertalan, Komjáthy 
Lajos, Koncz Mária, Perecsi 
Sarolta, Pinczés István, Szabó 
Sándor, Tóth Magdolna, Vadász 
László. Igaz, hogy az érettségi 
után közülük sokan megszűntek 
lapunk munkatársai lenni,; de 
az is igaz, hogy 1972-73-ban új 
tehetségek tűntek fel. Versek­
kel mutatkozott be Becske Rita, 
Csóka György, Csombók László, 
Csuhaj Erzsébet, Horváth Judit, 
Juhász István, Lénárj Levente, 
Orbán Éva, Tóth Irén, Varga 
Zsuzsanna- Sajnos, ők igazi tér­
hódításuk előtt elhallgattak, 
illetve leérettségiztek. Kár,, 
hogy az ígéretes kezdet után 
1974-75-ben megritkult házi 
költőinknek a sora: Csóka
György, Dohányos Klára,

Laczkó Tibor, Sóhajda Borbála 
egy-két versé t ő 1 -versford í t ásó­
tól eltekintve, csak Tóth Irén 
publikált rendszeresen . . 1976- 
ra azután valahol és valamiért 
elakadt a m egfelelő költő-után­
pótlás. Természetesen versekkel 
több iskolatársunk jelentkezett, 
de költői zsengéik még nem 
ütötték meg a közölhetőség szín­
vonalát. Versfordításokat is 
nyújtottak be néhányan, de 
ezek a művek sem érték meg 
a nyomdafestéket.

Hova lett a költői véna? Nincs 
elég lírai ihlet? Hiányzik a 
versalkotáshoz a kellő technikai 
készség? Vagy a diákközvéle­
mény versellenes? (Ezt nem 
hisszük!) Vagy tehetségesebb 
diákköltőink visszahúzódnak a 
természettudományok sáncai 
mögé? (Ez nem valószínű!) 
Esetleg iskolánk jelenlegi ta­
nulói között nem akad igazi 
költői talentum?

Az előző években nem voltak 
ilyen problémáink. Tóth Mag­
dolna, Orbán Éva, Tóth Irén és 
mások hamar kimutatták költői 
hajlamaikat. Komjáthy Lajos, 
Pinczés István és mások gyor­
san elárulták műfordítói érzé­
küket . . .  I

Most azonban elfogott ben­
nünket a, kétség. A  legutóbbi 
iskolai pályázaton mutatóban is 
alig akadt jó  vers,; a Sárospataki 
Krónika irodalmi rovatában 
pedig régóta nem jelent meg 
eredeti diákköltemény- ..

De a kétségben is megmaradt 
a reményünk: ezen a téren ta­
lán majd az idén változik a 
helyzet. Annál is inkább, mert 
szeretnénk, ha az 1977-es Or­
szágod Diáknapok alkalmából 
kiírt verspályázaton a mi diák­
költőink is eredményesen ven­
nének részt.

A  reményen kívül a múltból 
bíztató példáink is vannak. 
1939-ben három maturandus: 
Kiss András, Derne László, 
Tatár Zoltán —  Képes Géza 
patronálásával —  Rácz István 
sárospataki könyvnyomdáj ában 
Csillagszóró címmel közös vers­
kötetet adott ki. Ha akkor vers­
kötet kiadására is futotta a gim­
nazisták erejéből, most egy .pá­
lyázatra ne futná? Tudjuk, most 
iskolánknak nincs Képes Gézája, 
,de van nem egy áldozatkész ta­
nára, aki szívesen egyengetné 
költői vénával megáldott tanít­
ványai útját.

A  szerkesztőség

(A „vallatóra fogott” tanár: 
Ruszkay András ny. kollégiumi 

igazgató)
—  Mióta pataki diák vagyok, az 

iskolakertben sétálgatva sokszor

láttam valamelyik pádon olva­
sásba merülten Ruszkay András 
tanár urat. Eleinte nem mertem  
megszólítani, később ő elegye­
dett szóba velem. —  A  minap

kiderült: pontosan ötven, éve
annak, hogy gimnáziumi tanul­
mányait itt megkezdte. Ezért —  
lapunk megbízásából —  kedves 
ismerősként kerestem fel, és

V i s s z a p i l l a n t ó  t ü k ö r
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megkértem, beszéljen egy kicsit 
pályafutásáról, önmagáról,. .  ■

A  visszaemlékezést hadd 
kezdjem egy Arany-idézettel: 
„S mi vagyok én, kérded. Egy 
népi sarjadék.. Nemcsak azért 
teszem ezt, mert Arany János 
kedvenc költőim egyike, és az 
idézett sor rám is alkalmazható 
—• hiszen négy testvér közül 
véletlen szerencse folytán egye­
dül éppen én kerültem 1926. 
szeptember 6-án, kereken 50 
évvel a folyó tanév évnyitó ün­
nepélye előtt a sárospataki gim­
náziumba, s ez ad aktualitást is 
az interjúnak — , hanem azért 
is, mert most már kezdem nem 
tudni, mi vagyok én Patakon- 

Nyugdíjas. Ez égy nagy zsák. 
Gyűjtőfogalom. Adatszolgáltató 
lapokon is ritkán tüntetik fel, 
hogy valaki mi volt nyugdíja­
zása előtt. Voltam gimnáziumi 
tanár, igazgatóhelyettes, inter- 
nátus'-kollégiumi igazgató a pa­
taki iskolában összesen 36 éven 
át. Jelenleg ki- besegítő óraadó, 
felügyelettel megbízott kollégi­
umi nevelő, olyan „kisegítő fé- 
kező” -féleség vagyok.

De egy bizonyosan vagyok és 
maradok is (munkakörömtől 
függetlenül): pataki diák. Ez is 
gyűjtőfogalom. De jó beletar­
tozni. Büszkeség, kötelezettség 
és hála érzése egyesül benne. 
—  Tessék elmondani nekünk: an­

nak idején milyen benyomások  
értek egy ide jövő kisdiákot? 

Jó. Hát kezdem az első pecur- 
nap emlékeivel. Internátus és 
kollégiumok hiányában egy Sze­
mere utcai diákgárdában (ex- 
ternátus!) laktam két másik ha­
sonló korú, 10-12 éves pecur- 
társsal- Mikor apám itt hagyott, 
alig merészkedtem a gimnázi­
umtól messzebbre elmenni, ne­
hogy eltévedjek.

Mindnyájan a Mudrányban 
étkeztünk. A  pecur, mint kiszol­
gáló, az asztal „alsó”  végén ült,

szemben vele a nyolcadikos 
„felügyelő úr” , a többiek má­
sodik-hetedik osztálybeliek. A 
közös tálból először a „felügye­
lő úr” szedett. Azután sorban a 
többiek. A pecur mindig utol­
jára. Köziben izgatottan leste, 
marad-e neki is, vagy Tömös- 
közi néni jó  szívében bízva, 
csak a „repetában”  reményked­
hetett. S ha az sem jutott? 
Várta a következő étkezést, vagy 
ette a hazait a ritkán érkező 
csomagból, a sajátjából, esetleg 
a máséból, ha kapott.

A  sérelem ellen fellebbezni 
nem lehetett, de nem is volt 
ajánlatos. A  felsősöket magáz- 
tuk és „uraztuk” . Nagy hatal­
mat élveztek! Az esetleges pertu 
sok hazai csomagjába kerülhe­
tett az alsó osztályosnak, és 
nagy megtiszteltetést jelentett. 
Egy kicsit a társadalmi szemlé­
letet és gyakorlatot is tükröző 
kemény, sőt kíméletlen alá- és 
fölérendeltségi viszony uralko- 
kodott a diákéletben is. '

Azután az évek múltával tör­
lesztettük: nem azoknak, akik 
adósaink voltak, hanem akik 
utánunk következtek, „Hadd 
eddződjenek ők is!” jelszóval.

De azért valahogy mégsem 
éreztük akkor szánalmasnak, 
tragikusnak ezt a diáksorsot! 
Volt a diákéletnek sok más te­
rülete, amelynek öröme, vidám­
sága, az örök pataki diákhumor 
megszépítette napjainkat.
—  A z ifjúsággal való törődés egyik 

legtöbbet vitatott kérdése nap­
jainkban a ,fizikai dolgozók hát­
rányos helyzetű gyermekeinek  
felzárkóztatása. A  Bandi bácsi 
diákkorában kaptak-e az ilye­
nek valamilyen segítséget?

Hogy hogyan segítették ak­
kor a fizikai dolgozók hátrányos 
helyzetű gyermekeit? Ha jól ta­
nultak, hangsúlyozom: de csak 
abban az esetben, akkor na­
gyon! Tandíjmentességgel, mert 
akkor még tandíjat is kellet

fizetnünk, és nem is keveset. 
Később, mikor internátusok lé­
tesültek (Kisintemátus, Gortvay- 
ház, egy-két iskolai tanterem), 
internátusi kedvezményekkel a 
„Nagytisztele ű és Tekin etes 
Igazgató Tanácshoz”  benyújtott 
alázatos esedezés indokai alap­
ján.

Ha nem tanult a gyermek, 
vagy gyenge volt az eredménye, 
a meggyőzés, felvilágosítás rö­
vid tőmondatokra, felszólítások­
ra és ajánlatokra korlátozódott. 
Többnyire így: „M enj vissza,
fiam, az eke szarvához!” Vagy: 
„A  kapáláshoz is emberre van 
szükség, fiam !”

Ügy érzem, élményeim alap­
ján teljesen egyet kell értenem 
Móricz Zsigmondnak a harminc 
évvel korábban szerzett pataki 
diáktapasztalataival, amelyeket 
ő 1930. május 11-én a Mudrány- 
teremben tartott előadásán így 
összegezett: „Kutya nehéz is­
kola volt abban az időben ez 
a pataki kollégium. Jó iskola 
volt, szép iskola volt, nagy te­
kintélyű iskola volt, de —  ne­
héz egy iskola volt. Itt ugyanis 
a tanárok azt akarták, hogy a 
diák tudjon.”

íme, ehhez egy statisztikai 
bizonyíték az én egykori osztá­
lyomból : hatvanötén voltunk 
elsősök —  csak egy osztály volt 
azon az évfolyamon — , és 
„törzsgárdatagokként”  tizen­
nyolcán érettségiztünk nyolc év 
múlva.

összesen nagyobb volt az osz- 
tálylétszám, mert jó  néhányat 
felszedtünk az előttünk „küzdő” 
osztályokból, és volt több más­
honnan jött „tanügyi menekült” ;
is.
—  A diákok a tanórán kívül hol 

képezhették magukat?
Két önképzőkör működött: 

az alsósok Arany J.ános és a 
felsősök Erdélyi János Irodalmi 
Önképzőköre. Mi humán jellegű
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gimnáziumba jártunk. A  ter­
mészettudományokból (részben 
azok akkori fejlettsége miatt is) 
csak keveset tanultunk. Az ér­
deklődés középpontjában az iro­
dalmi önképzőkörök állottak. 
Vasárnaponként üléseztünk —  
nagy létszámú ifjúság és több 
tanár jelenlétében — a mostani 
díszteremben. A  műsort a veze­
tő tanár csak aláírta. Az ifjú ­
sági titkár állította össze és ve­
zette le az eredeti versekről, 
novellákról, műfordításokról, 
tanulmányokról és pályamun­
kákról folyó, gyakran heves vi­
tákat. A  vezető tanár csak szük­
ség szerint szólt bele a vitákba. 
Ismert nevű és jelentős műfor­
dítóink, költőink közül gyakran 
élveztem az önképzőköri ülése­
ken Képes Géza verseit, műfor­
dításait. Ott próbálgatta szár­
nyait Fekete Gyula író is, és 
mint színjátszó: Pécsi Sándor. 
Ugyancsak itt tűnt ki nagy ol­
vasottságával Király István. Ö 
nyolcadikos korában egy ma­
gyarból rendezett tanulmányi 
versenyen országos első díjat 
nyert.
—  A  tanár úr —  úgy tudom  —  vol 

osztályfőnök, is. Hogyan jelle­
mezné a tanárok és diákok ak­
kori kapcsolatát?

Harminchat év tanári emlé­
kei? Mit mondjak róluk? Sok 
kudarc és szerény eredmények. 
De sok öröm és némi büszkeség 
is tölt el, ha megidézem a múl­
tat. Felrémlik első osztályfőnöki 
dadogásom: nem törekszem ar­
ra, hogy a diákjaim féljenek 
tőlem. Barátságból szeretnék jó 
együttműködést kialakítani, el­
fogadható fegyelmezettséget és 
munkát elérni. Ezért lettem va­
lami hivatásérzésféle belső mo- 
corgásából pedagógussá.

Be kell vallanom, hogy csak 
részben sikerült osztályfőnöki 
és egyben tanári programomat 
megvalósítani. Sok diákom ér­

tett a baráti szóból, észrevette 
az iránta érzett pedagógusi fe ­
lelősségemet az olykor szigorú­
nak tűnő intézkedések, bírálatok 
mögött is. Sokuknak a nevét 
kedves emlékként, őrzöm em­
lékezetemben; sokan lettek ta­
nítványokból barátokká, de azt 
nem mondhatom, hogy mind­
egyik. Mondjam azt is, hogy ez 
bánt engem? Nem mondom! 
József Attila vallomását szeret­
tem volna megközelíteni: ,,Az 
én vezérem bensőmből vezérel” , 
vagy egy régi igazságot mércévé 
tenni: „Jaj néktek, ha mindenki 
jót mond rólatok!” - Kétes érté­
kű népszerűségre nem töreked­
tem; néha talán a kelleténél is 
jobban a hangulat embere vol­
tam. Állítólag volt némi humor­
érzékem, s ez el-elragadott az 
ironizálás felé. Tudomásom sze­
rint engesztelhetetlen ellensé­
get nem szereztem magamnak 
tanítványaim és kollégistáim 
közül, bár ez nem zárja ki, hogy 
nincsenek is ilyenek; csak ezek 
„jókívánságaikat”  sem szóban, 
sem írásban eddig még nem 
juttatták el hozzám. Remélhető­
leg ezután sem fogják.

Lehet, hogy nincs semmi ré­
szem benne, mégis büszke va­
gyok azokra a volt tanítványa­
imra, akik magas poziciókra ér­
demesítették magukat; azokra, 
akik az általam tanított tan­
tárggyal kapcsolatos munkate­
rületen boldogultak életpályá­
juk további szakaszán, s közü­
lük is azokra, akik iskolánknak 
jelenleg lelkesen és eredménye­
sen működő tanárai: Dobay
Bélára, dr. Sós Istvánnéra, Sípos 
Istvánra. Nekik még osztályfő­
nökük is voltam. Ügy látszik, 
ezt kiheverték.
—  Bandi bácsi ma is aktívan dol­

gozik, pályázatokon vesz részt. 
Egyik munkájával nemrég első 
helyezést ért el; ehhez gratulá­
lunk. De szeretnénk tudni, mit 
üzen a jelenlegi diákságnak, mit 
vár tőlünk?

Hát mit is tanácsolhatnék a 
mai pataki diákságnak? Azt, 
amit egyébként gyakran halla­
nak másoktól is, hogy vegyék 
nagyon komolyan: pataki diák­
nak lenni nemcsak rang, hanem 
nagy felelősség is. A  nagy hír­
névből megélni, vagy éppen 
azt felélni, igen súlyos felelőt­
lenség volna.

Minden kor társadalmában 
megvolt az ifjúság helye és 
megvoltak a feladatai is. De 
soha nagyobb törődéssel, gond­
dal nem segítette, irányította a 
fiatal nemzedék fejlődését 
egyetlen társadalom sem, mint 
a mienk; és soha sem állott a 
fiatalság előtt szebb jövőnek 
lelkesítőbb távlata, mint ma. 
Hazánk színe előtt nincs szé­
gyellni valója a pataki iskolá­
nak; sőt elismert eredményei 
alapján é s / megújított formájá­
ban új, nagyszerű lehetőségei 
vannak az ifjúság nevelésére-

Bízom benne, hogy a „nagy 
pataki diákok”  hosszú sora nem 
zárult le. Ma is nőnek már a 
„nagyok” , nőni fognak a jövő­
ben is; és velük együtt fogják 
öregbíteni szeretett iskolánk 
hírét a „kicsinyek” , az orszá­
gos hírnévre nem emelkedők, 
de a mindennapi munkában 
becsületesen helytállók is.

A z interjút készítette:

Pohánka Enikő II. B

—  1976. október 13-án há­
rom BAbZ megyei hivatalos 
személyiség kíséretében litván 
pedagógus küldöttség látoga­
tott hozzánk. A  vendégeket 
Kádas Sándor igazgató úr, 
Derda István igazgatóhelyettes 
és az ifjúság néhány képvise­
lője fogadta. A vendégek és 
vendéglátók iskolánk könyvtár- 
termében a gimnázium történe­
téről. az itt folyó oktató-nevelő 
munkáról és a KISZ-szervezet 
tevékenységéről beszélgettek.
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William M cFee: KÖLYÖK fl FOLYÓN TÚ LR Ó L (lile ^  3üfOSS ffie RiVfil)
Különös dolog történt a nyá­

ron, vidéki tartózkodásunk ide­
jén. Egy folyóparti kis házacs­
kát béreltünk. A  folyó pontosan 
a tornácunk előtt folydogált, és 
nagy köveken hullámzott ke­
resztül, alacsony töltést formál­
va, és ezzel lehetővé vált szá­
momra a horgászás. A másik 
oldalon fák és bokrok kusza­
sága. Azt hiszem, a folyó miatt 
döntöttünk e ház mellett. A 
gyerekek ugyan egy tengerparti 
kis családi házra vágytak, akár­
csak mi, de nem tudtunk ellen­
állni a folyónak. Nekünk, vá­
rosiaknak, kikapcsolódást jelen­
tett a tornácon ülni és a víz 
morajlását hallgatni.

Egyszer csak egy kora nyári 
estén kisfiút pillantottunk meg 
a másik parton. Nem láttuk, 
mikor jött. De ott volt, álldo­
gált, és csak nézett bennünket 
a folyón túlról. Egyik ujja az 
ajkán pihent' A feleségem inte­
getett neki, egyik kisfiam pedig 
átköszönt: „Szia!” , de ő nem 
válaszolt. Csak állt a vízparton 
ez a térdig mezítelen lábú, 10 
év körüli gyerek, világosbarna 
buggyos térdnadrágban és sza­
kadt, kék ingben. Szőke haján 
megcsillant a napfény. Egy 
nagy kutya ült mögötte, majd 
hirtelen mindketten eltűntek. 
„Azt hiszem, abban a nagy ház­
ban lakik, amelyik a fák lom b­
ján át ide látszik —  mondta a 
feleségem. —  Hallottam, hogy 
a birtokuk egészen eddig a fo- 
lyóig terjed!”
„Én ennél többet hallottam —  
mondtam — , éjszakai mulatozás 
zaját. Van egy uszodájuk, a te­
lekügynök mondta, hogy bérbe 
adnák nyárra, de ez túl drága

nekünk. Éjszaka nagy fényes­
ség szűrődik át ide, olykor meg 
szörnyű lárma is hallatszik.”
„M it lehet hallani? —  kérdezte 
szigorúan a nejem, mert egyik 
fiúnk nevetni kezdett. —  Ren­
geteg látogatójuk van. Gyakran 
hallható a későn távozó autók 
zaja.”
„Én inkább , korainak monda­
nám — - válaszoltam. —  A  mi­
nap hajnali 4 óra volt, mikor 
valami recsegést, ropogást hal­
lottam. És amikor utána arra 
jártam, hogy elérjem a kilenc * 
tizenötöst, láttam, hogy a kapu­
juk össze van törve.”
„Hm —  mondta a feleségem — , 
mindennek ellenére az egy ár­
tatlan mulatság is lehetett” .

Kb. egy héttel később újra 
láttuk őt. Most is ugyanazon a 
helyen állt, ahol a folyó tajték­
zó hullámai a köveknek csa­
pódnak. „Bizonyára kedves kö­
lyök” —  gondoltam. Gyereke- 

' ink kirándulni mentek a ten­
gerpartra, így csendes volt a 
vidék. A  nagy kutya most is 

* mellette állt. Alkonyodott, s mi 
már arra gondoltunk, hogy b e ­
megyünk a szúnyogok miatt, de 
mégis vártunk. Végül is meg­
szólaltam: „Szervusz!” , és egy 
nagyon bátortalan, kellemes, 
magas gyermekhang köszönt 
vissza. „H ogy vagy?”  —  kér­
deztem. „Ó, köszönöm, igen jó l” 
—  felelte. Lenézett a nagy ku­
tyára, és megsimogatta a nya­
kát. Erre én azt mondtam, hogy 
örülnék, ha átjönne és meglá­
togatna bennünket. „Lehetsé­
ges” —  mondta azon a kellemes, 
távolba vesző hangján. Odafor­
dultam a feleségemhez, hogy 
mondjak neki valamit, mire ő is

felém fordult. Mindez csak egy 
pillanat műve volt, de a gyerek 
ez idő alatt ismét eltűnt.

Néhány tikkasztóan meleg és 
száraz nap után, amikor a folyó 
vízszintje lejjebb süllyedt és a 
kövek is megszáradtak, a kis­
fiút újra láttuk. Beszélgetni 
kezdtünk róla.
„Bárcsak biztosak lehetnénk fe ­
lőle” —  sóhajtott a feleségem. 
Jól tudtam, mire céloz, de nem 
akartam őt misztikus dolgokkal 
felizgatni.
„H á t. . . ” —  válaszolta olyan 
hangsúllyal, amit azonnal meg­
értettem.

De akkor tényleg láttuk őt. 
Ügy értem, valóban láttuk, hogy 
megjelent. Elseperte a leveleket 
az útjából, és már ott is volt a 
kutyájával.
„Szervusz! —  mondtam. —  Nem 
jössz át?”
„Jön !” —  kiáltotta a feleségem, 
mintha azelőtt egyáltalán nem 
hitt volna benne.

Könnyedén, szótlanul szaladt, 
mezítelen, barna lábaival kő­
ről kőre ugrálva. A nagy kutya 
hang nélkül követte. Néhány 
lépésnyire a tornác előtt meg­
állt.
Nagyon ’ aranyos, kedves kö- 
lyöknek tűnt. A  feleségem va­
lami olyasmit mondott, hogy 
olyan, mint egy angyal.

„Nincs más játszótársad ezen 
a kutyán kívül?” —  kérdeznem 
tőle. Megrázta a fejét: „Nincs, 
nem is lesz többé” . Én legaláb­
bis valami ilyesmit értettem. A 
feleségem azonban állhatatosan 
kitart amellett, hogy valami 
mást is mondott, de hogy mit, 
azt nem hajlandó megmondani.

Kérdeztem, hogy van a csa-
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ládja, csakhogy elkezdjem a 
beszélgetést- „Ó , mindannyian 
szűkösen” —  válaszolta. A  fele­
ségem viszont azt állítja, hogy 
a fiú ,,Ó, köszönöm, mindannyi­
an tűrhetően ” -t  mondott, és 
elismerem, hogy ez sokkal ész­
szerűbben hangzik. Túlságosan 
meg voltam döbbenve ahhoz, 
hogy megjegyzést tegyek. In­
dulni készült. Mondtam neki, 
hogy jó  volna, ha maradna még 
egy kicsit. Biztos voltam benne, 
hogy a gyerekek hoznak ma­
gukkal egy kis fagylaltot.

,,Mennem kell —  mondta. —  
Nem szeretik, ha itt vagyok. 
Majdcsak találkozunk.” K om o­
lyan, mereven nézett ránk.

Épp tiltakozni akartam, de ő

h í r e k

—  Az 1976. évi nyári ifjúsági 
építőtáborokban leányaink szép 
eredményeket értek el. A  IV. és 
III. F-es leányok a vaskúti tá­
borból elhozták a KISZ KB 
zászlóját; ugyanitt a IV- E-s éj 
III. B-s leányok a III. helyen 
végeztek. A  halászteleki tábor­
ban a IV. C-s leányok elnyer­
ték a „Kiváló brigád” címet. 
Büszkék vagyunk reájuk!

—  1976. szeptember 9-én dél­
előtt —  Allende chilei elnök 
három évvel ezelőtti tragikus 
halálára emlékezve —  az isko­
laudvaron lelkes hangulatú szo­
lidaritási nagygyűlést rendezett 
gimnáziumunk KISZ-szervezete.

—  Szeptember 10-11-én is­
kolánk KISZ-szervezete tovább­
képzést tartott az alapszervezeti 
titkárok, a vezetőségi tagok, a 
klubvezetőség, az ifjúgárdista 
parancsnokok és a kollégiumi 
dt-titkárok számára. A tovább­
képzést Derda István nevelési 
igazgatóhelyettes, pártösszekötő 
tanár irányította.

csendesen elszaladt, és szinte 
repült a száraz köveken keresz­
tül. Nem vagyok benne biztos, 
hogy a kutya is akkor ment el. 
De egy perccel később gyerek­
sírást és vad kutyacsaholást 
hallottunk az erdőből-

Szombatonként egy kerékpá­
ros fiatalember szokott beug­
rani hozzánk egy kosár fánkkal. 
Rendszerint egy tucatot veszünk 
a gyerekeknek. Épp a konyha­
ajtót javítottam, és mondtam 
neki, hogy bizonyára fent az 
úton, a nagy házban is ottha­
gyott néhányat. Megrázta a fe ­
jét. Nemet intett, mert mint 
mondta, ott már nincs gyerek; 
Rámeredtünk.
„Volt ott valamikor egy kisfiú

H o l m i
—  A szeptember 18 és 26 kö­

zött megrendezett képzőművé­
szeti világhét alkalmából szep­
tember 20-án gimnáziumunk 
Pécsi Sándor Ifjúsági Klubjá­
ban Sánta László festőművész, 
a Budai Tanítóképző Főiskola 
tanára sok érdeklődőt vonzó ve­
títettképes előadást tartott.

—  Iskolánk ifjúságának több­
sége szeptember 20-tól október’ 
4-ig almát szedett a Bodrog­
közi Állami Gazdaságban; 
ugyanebben az időben egy kb. 
40 fős ifibrigád a Kossuth Tsz- 
ben a napraforgó betakarítását 
segítette-

—  A  régi hagyományoknak 
megfelelően, 1976. október 15-én 
délelőtt iskolánk másodikos di­
ákjai Széphalmon jártak, hogy 
látogatásukkal és egy rövid

—• mondta. —  Mindig odajött a 
kapuhoz, és pénzt adott. Vele 
egy nagy kutya,. De megölték 
őket” .

Csak bámultunk rá, de nem 
szóltunk. „Egy este későn jöttek 
hazafelé —  folytatta. —- Gon- 
dőlom, részegek lehettek- Az 
autó felborult, és a mentő mind- 
annyiukat kórházba szállította. 
A gyerek és a kutya elpusztult. 
Mindez kb. egy éve történt. A 
házvezető szerint azért isznak 
most, hogy mindezt felejteni 
tudják. Hát, úgy látom, ideje 
mennem. Szóval, annál a ház­
nál már nincs gyerek . . .

A fordítás T A M Á S  ILO N A volt 
IV. B osztályos tanuló munkája. 
Mint hálás „öregdiák”, ezt a fordí­
tást lapunk számára készítette.

műsorral adjanak kifejezést
Kazinczy Ferenc, a kiváló pata­
ki diák és nagy nyelvújító 
iránti tiszteletüknek.

H U M O R

Egy felnőtt sötétedés után 
meglátja öcsit az utcán, és kér­
dőre vonja:
—  Mondd, kisfiam, ilyen későn 
nem kellene már otthon lenned?
—  Miért kellene? —  méltat­
lankodik a gyerek. Nem vagyok 
én nős ember!

Annak idején én harminc kilo­
métert is elgyalogoltam egy jó  
verekedésért.
—  És vissza is gyalog mentél?
—  Nem. Mentőkocsiban!
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